BbK 83.34 YKP 6
H 34

Haykogi 3anuckn. — Bunyck 81 (2). — Cepia: @inonoriuai Haykd (MOBO3HABCTBO):
V 4 4. — Kiposorpax: PBB K/II1V im. B. Busanuenka, 2009. — 462 c.

ISBN 966-8089-24-3

JIo HAayKOBMX 3alMCOK YBIMIUIM CTAaTTi, MPHCBAYEHI MOCITI/UKEHHIO aKTyaJbHHX
IIMTaHb DI3HHX Trajy3edl Cy4acHOr0O MOBO3HABCTBA — IpaMaTHKH, JHIBICTHKH TEKCTY,
JIMCKYPCOJIOTii, T METOJAMUKH HaBYAHHS MOB.

36ipHMK pO3paxOBaHMH HAa HAYKOBHX IpalliBHUKIB, BHMKJIAJadyiB, CTYACHTIB
¢inonoriuaux GakyIbTETIB, a TAKOXK YIUTEIiB-CIOBECHUKIB.

JpykyeThes 3a yXBasioo BYEHOT panu KipoBorpaichkoro Jiep)xaBHOTo NearorigyHoro
yumepcm*ery imeni Bonoaumupa Bunnugenka
(npomoxon Ne 7 gio 23.02.2009 poky).

PEJAKIIAHA KOJIETISI:
1. Bacnab Oxoran — JOKTOp QUIONOTIYHMX HayK, Ipodecop
(BiamoBiNaIBHUH PEaKTOP).
2. I'puropiii Knoyex — JOKTOp (pijooriysmx Hayk, npodecop.
3. Boaecaas Kyunncbkuii — KaHaunar GinonoriyHux Hayk, mpogecop.
4. Bacuas Jlyunk — IOKTOP (iNONOriYHUX HayK, mpodecop.
5. Borogumup Manakin - — JOKTOp (inonorigdHux HayK, mpodecop.
6. Bacnsis Mapko — BokTop GLIONOriYHEX HayK, npodecop.
7. Borogamup Iandenko — JokTop (inonoriyHuX HayK, mpodecop.
8. BasenTuna [lapamyk  — xaHauaar ¢inonoridHux Hayk, npodecop.
9. Oaer Honspym — KaHauaaT GuUIoNoriyHuX Hayk, npodecop.
10. Osrena Cemenenn — IOKTOp dinonorivHux Hayk, mpodecop.
11. Ourer Cemeniok — noktop (GinonoriYHUX Hayk, mpodecop.
12. Inna [Iememxo — KaHAuAaT QUIONOriYHUX HayK, IOLEHT
(BimmoBimanbHMHE ceKpeTap).

ISBN 966-8089-24-3

© KipoBorpagcobkmii AepkaBHul neJaroriyauii
yniBepcuTer iMeni Bosioxumupa Bunanuenxa, 2009



L2 HAYKOBI 3ATMCKY Cepin: pireroriani nayxm Bunyck 81 (2)
—_—————————————

1.8. AKTYAJIbHI MPOBJIEMH JOCIIIKEHHS TEKCTY cemseet et easessasensssssessinsssa s s st shsmnensasans 112
TIAHYEHKO E. CXXATbIN TEKCT Y ETO BEJIVIIIHE H INOTYHHEHHBIE ITPU3HAKH ................. 112
TY3KOB C. TY3KOBA H. “THE PIT AND PENDULUM™ OB OCOBEHHOCTAX
[TOCTMOJEPHUCTCKOI'O IMCKYPCA B HOBE UTHCTHKE SATAPATIO................ 116
BABETIOK O. TIPUHLIMII [TACTHUILIY B [TOCTMOIEPHICTCBKOMY IPOHIYHOMY
CTAI TACBMA oo 119

BYHHHIIBKA T. 3ACOBU BUPAXEHHS AHTPOIIOLIEHTPHYHOCTI XV I0XKHbOT O
[IPOCTOPY B POMAHI BLIBI'EJIBMA FEHALIIHO “TUDIMA, KYPTKA.

KIMEATH, BUIB” .ccooooscsmtusslssossssssmiosiostropmsemitosmsmmsestoeseessossiscstosomsssosasssts s e 123
AOIT'YIIEBA 0. KPUTUKA “UATALILKOIO BIII'YKY™: BATATOBUMIPHICTb CTPATETII ... 126
K/JAHOBA E. CYITECTUBHBIH [TOTEHLMA TTOSTHYECKOTO TEKCTA ... 130
KIBA/TBHIKOBA T. OCOBJIMBOCTI PEAJIIBALIT IMPHHIIMITIB IKOHIYHOCTI 1] YAC

AHAJII3Y AHTJIOMOBHOTO IOETHYHOTO TEKCTY .oovooooooooooooo 134
KOCTb I'. BII EKCTUTILIMTHOT O IO IMIUTILIMTHOI'O B XY IIOXKHBOMY TEKCTI ... 138

VIALIEHKO T. PO3BUTOK CT HIICTHKH I IOHATTSA CTWIIO ¥ TEPMAHICTHULL....................... 142
MIDJANA T. RHETORIK UND LINGUISTIK ............oooooooomom 144

HOBAK I, IBAHIOK H. IDENTITATSSUCHE IN DER LYRIK DER TURKISCHEN AUTOREN....... 146
{TEPIIOBA H. OCOBEHHOCTH MOJIEJTHPOBAHUSA SA3bIKOBOUM KAPTUHbBI MUPA B

XYIIOKECTBEHHOM TEKCTE .....ooooooooooovooeeeeeeoeee oo 151
YEPEBYEHKO 0. VHIBEPCAJIbHI TA HALIIOHAJIbHO-CIIELIM®IYHI ACTTEKTH

KOHLENTYAJIZALII CBITY V [IOETUYHOMY MOBJIEHHI ..o 155
APMOJIOBHY 0. POMAH-CATHPA CTIBEHA JIIKOKA «MO€E BIZIKPUTTS AHT Tl »:

JIMHTBOCTHIICTUYHUMA ACITEKT ..o 159

I'PHHBKO 0. ®VHKLIOHYBAHHS CUMBOJIIB B POMAHI B. FOJIAIHT A ,,CHAZIKOEMLI™...... 162
T'YMEHIOK I. CACTEMATHU3ALLIS O3HAK OITUCIB [TPUPOI CYYACHOI

AR L8N T R T8 165
I'YPAJIb O. TUTIOJIOT 151 TEPCOHAXA [TOCTMOJIEPHICTCBEKOI'O TBOPY:

VIPAT MATPITEIHIN ACTIEICT oo 1505555509888555558 555 50mmenersmsessmsepmeeenssetesseeetmesesstescscs 169
AEPKAY H. CHACTEMATHU3ALILS )KAHPOBUX O3HAK AHTJIIMCBKOI'O ITPUCTIIB A ................. 175
JAYHKO E. TEHJIEPHbBIE MCCJIENOBAHUSA: OCOBEHHOCTU MYX CKOW PEYM ... 181
MOIIIKIHA H. EKCITPECUBHICTH HAVKOBO-JIIHTBICTUYHOI'O

HIMELIBKOMOBHOIO TEKCTY w....oooovvoovovooooooeoeooeeeeeeoeoeoeoeeoeoeeoooooooooooooo 184
MY3HY9YK M. MOTUB T'PAHUYHOI CAMOTHOCTI SIK EJIEMEHT «MI®IYHOT»

OINOBI/I TA YOO MOBHE BHPAXXEHHS B XYIOOXHbOMY TEKCTI. .........c............ 188
HOBOXATCbKA H. DYHKIIOHYBAHHSA AHTJIACHKIUX PO3MOBHUX KOHCTPVYKI{IH

3 HASHBHUM VSBJIEHHA B XVJOXHIX TEKCTAX XIX CTOJMTTA....ccovvev 192

ITHKATTIOK P. .TIIHI'BOKYJleVPHHﬁ KOJI SIK TTAPAMETP IMTOPSJIKY ®OPMYBAHHS
MOJIAJIbHOI COEPU XY JIOKHBOI'O AUCKYPCY (HA MATEPIAJIL

TBOPIB LBATPSHOTO)...........cooooovvvveveeoreeooreosoeeeeoeeeeoeoeoeooeeooeoooooooooooooo 195
CH/JOPOBHY 3. [ JIAT OJTbHOCTb YEXOBCKOI'O HAPPATHBA ....coconisisvinmisninin, TR 198
SHARYAK O. TEXTUELLE WORTBILDUNGEN UND IHRE SYNTAKTISCHEN

AUSGANGSSTRUKTUREN IN DEUTSCHEN PRESSETEXTEN........ooooooo 203

AHJIPYIJAK O. THTBOCTUJIICTUYHI OCOBJIMBOCTI MOBH HAPATOPA TA

[TIEPCOHAXA V IIOCTMOJEPHICTCHKOMY POMAHI (HA MATEPIAJII

«APTYP TA JOKOPIDK» K. BAPHCA) .....oooooooooooooooooooo 206
BRUNNER K. DAS MOTIV WALD ALS TERTIUM COMPARATIONIS INTER- UND

INTRAKULTURELLER SELBST- UND FREMDWAHRNEHMUNG EINE

VERGLEICHENDE MOTIVANALYSE ZU LESJA UKRAJINKA UND

MARIE VON EBNER-ESCHENBACH........oooooooooooooooooooooooooeoeoooooooooo 210
I'YMAHEHKO 0. OCOBJIMBOCTI PEJAKTOPCBHKOT'O AHAJIIZY IUTAYOTO

BUJIAHHS (HA MATEPIAJII [TOBICTI TAJIMHU MAJIUK «3JIOYUHIII 3

TAPRIEITR RO BTV crvvvssescorevsspssrissvionsessssssissmsisssissseoresfsbmseentomesssrsespeseestosesetersessec s 212
MHPOHEHKO B. K BOIIPOCY O CYILIHOCTH [TOHSTHUS «CTWIby %4
COCTABJIAIOIUMX CTUIISL XY JOXECTBEHHOT'O TEKCTA ... 217
YEPEBYEHKO B. ETHOCHUMBOJIIKA 3MICTY I ®OPMH YKPATHCBKOI HAPOTHOI
' KA3KH (HA TIPUKJIAI OPHITOJIOTTYHOI JIEKCHKH) ......ococccnmemmnermrnrersssessoncessosssssens 221

459



Cepin: iroa

origni HayKH

Bunyck 81 (2)

) S4YK0B] SATVCKH

HHX Ta KypTyasHuX. J[OC/i/DKeHHS MOBHOI OCOGHCTOCTI 3 ypaxyBaHHSM ycix piBHIB ii
sisallii — JIEKCMKOHy, Tesaypyca Ta mparmathkoHy [4] — motpefye KOMILICKCHOTO,
=iKATHBHO-KOTHITMBHOro miaxody. IIpu TakoMy TMiIXo4i KOMYHIKaTHBHI XapaKTepHCTHKH
250TbCS AK BW/IMMI, 30BHIIIHi BHABM MOBHOi 0cOOHMCTOCTI, TOAI K KOTHITMBHI — SK 11
ssHUi, BHYTpilIHiH piBeHb. B mojanbuiuX A0CTiIKeHHSX CrIpoOyeMo 3HAHTH BIIMOBIHICT
sepbalbHUM BHPKCHHSM KOMYHiKAHTIB-IIEPCOHAXIB Ta KOHLENTyalbHUMHU JIOMIHaHTaMH
.01 KOHLETITOCACTEMW.
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BLIIOMOCTI IIPO ABTOPA
Oxcana I'ypans — acnipanTka kadepH aurifcsKoi distonorii JIbBIBCHKOr0 HaUIOHAIBHOIO YHIBEPCHTETY im.[.Opanka
HaykoBi iHTEPECH: KOIHITHBHA J1iHIBICTHKA, IPArMATHKA, IMCKYPC MOCTMOACPHICTCHKOIO TEKCTY.

CNCTEMATH3AUISI XSAHPOBHX O3HAK AHITIACBKOIO NPNCANIB’S
Haraain JJEPKAY (Kuis, Ykpaina)

V cmammi cucmemamu306aHo RPOSIOHI JCAHPOBI O3HAKU MeKcmié Manoi hopmu it 8UOKpeMNEHO NPOGIOHT
ma Oucpepenyiiini Xapaxmepucmuxu aHeRICLKO20 NPUCAIE'A, WO NONEZULYE 1020 idenmucpixayito nio uac dobopy
Mamepiany On8 eKCnepuMeHmMansHO-POHEMUYHO20 OOCRIONCEHHA.

In the paper the key genre features of the small form texts are classified as well as the key and distinctive
characteristics of the English proverb are singled out, which facilitates its identification in the course of material
selection for the experimental phonetic research.

‘ 3a CTPYKTYPHMMHM O3HAKAMH TPUCIIB’S TPAAMLIAHO BIXHOCATBCS nocainavkamu [8: 132; 21:
;;ﬁ; 10 TeKcTiB Maiux GopMm GONBKIOpY, fAKI TAKOXK HA3MBAIOTh MAJIWMH JKaHpaMH CeMiOTHYHOI
sectemu  dombkyiopy [8: 132], manumu iteparypruMu  popMamu  (OnbKIOPHMMHU abo
~ weropcbkhMK) [21: 36], HETHNOBUMH TEKCTaMU MaIoi dopmu [10: 4], manmamu TekcTamu-Kiwe [17:
" $-9]. MaTMMHM JTiTEpaTypHO-XyHOXKHIMH GOpMaMM TOMIO Ta BIAHOCATH 10 HMX MiHi-Ka3ky, 6a#Ky,
* seepu3M, aOpH3M, JIMEPHK, 3arajky, IpUciis’s Towo [7: 83; 20: 23].
HasiTh MOGDLKHME aHANI3 3MICTOBOr0 TPAKTYBaHHS HABEJEHWX BH3HAUeHb /1a€ MOXKIHMBICTH
. mepexoHathcs B agexksaTHocTi Aymku O.B.Kopewb, cyTHicTh AKOI mosdrae y TOMY, IO V1A
| sesHAueHHS TIHTBICTHYHOTO CTATYCY TIPHUCIIB’Sl HAHGLIBLI AOLLIBHAMY BOAYAIOTHCS TEPMiHH TEKCT
wz10i popmu a0 HeTMOBWH TeKCcT Magoi (opMH, OCKUIBKM HOTO crieuudika noadrae y
sacyTHOCTI  4iTKoi (abynH, CTPYKTYpPHO-KOMIO3MUIMHMX nNapameTpiB 3BHUAHHMX TEKCTIB,
- =IKCOBAHOTO aBTOPCTBA Ta AikioBHX 0ci6 [10: <y
! [IpoTe, y Mexax CYKYMHOCTi TBOpiB, SKi, 33 HaBEJCHMM BHIUIE BH3HA4YCHHAM, JOLITBHO
% THOCHTH JI0 XKaHpy MaIoi GOpMH, As IXHBOT MOJANBIIOl AMdepeHLiaLlii BUKOPUCTOBYIOTh TMeBHI
peiHOpiBHEBI CHCTEMHM O3HaK: (yHKUIOHAIbHI, KyNbTypOJIOrigHi, eTHorpadiuni, icTopudHi,
seMaTUHI, JTIHTBICTHYHI, rPAMATHKO-CTPYKTYPHI, IEKCHKO-CEMAHTHYHI, COLIONIHIBICTHYHI TOLIO.
. M2 xamb, He JMIIE 3HAYHA KUIBKICTB, @ M BiIMIHHOCTI TpPMPOAM BXMBAHHUX O3HAK CYTTEBO
YCR1aIHIOIOTh NPAKTHYHY 1AeHTH(IKALII TEKCTIB, BIAHECEHUX IO MAITUX bopm.
| ToMy MeTOI0 3aro4aTKOBaHOTO y LiH Npaui aHaiily € CHCTEMAaTH3allid XKaHpOBUX O3HAK
. sexctie Manoi (OpMM Ta BHOKpPeMJIEGHHS 3 IXHbOI ICHYHOYOi MHOXHHH MPOBIIHUX Ta
wadepeHLIHUX XapaKTePHUCTHK aHITTIHCHKOTO MPHCITIB’S.
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Opi€HTOBaHMIA TAKMM YHHOM aHJIi3 T0Ka3aB, 1O KpiM CTPYKTYPHOI CXOKOCTi TEKCTIB Maiot
dopmu, siK [IPaBHIIO, yBary MpUBEPTAOTH iHImi TXHi XApaKTepHi O3HAKM: KOMIAKTHICTb CTHTICTHYHIN
npuifomiB i BUpasHMX 3acoOiB, CMPOIIEHICTh CTPYKTYPH, HeyCcKIaaHeHicTh 3aco0iB 00pasHOCTL
JIAKOHI3M TIPOCTOPOBO-4aCOBOI OpraHizanii, TMIIOBICTh CHMHTAKCMYHMX KOHCTPYKL(iH Ta 3BOPOTIE
GesriepepBHICTb PO3BUTKY Jii, MiBHILCHY iHYOPMATHBHY HacuueHicTs Tomo [7: 78-79; 22: 4-10; 20: 23]

[loao po3risay aHPOBOI O3HAKM MPHUCIIiB S SK TEKCTy Manoi GopMH TO BiH 3aCBiI4MB, 10
reHe3uc (ONBKIOPHMX JKAHPIB MPHIHATO 3a3puyail moe’ssyBatu [8: 21] 3 Tpancdopmaiies
06’ exTUBHUX (Mi(OJIOriYHMX) CJIOBECHHMX 3HAYCHb Y cy6’exTHBHI (MOETHYHI) LJISXOM MOCTiHHOM®
srymenns (tepmin O.0.IloTe6Hi) noetHuHoi AyMKM Ta Meradopusauii ciosa. Kpim Toro, =
OCHOBHHMX O03HaK (OJIBKJIOPHOTO JKaHPy BiXHOCATE [19: 52-67] eamicTe MOETHHHOI (opwa
noGyTOBOrO 3aCTOCYBaHHS i BUKOHAHHS. V npaui [25: 20-32] nponoHyrOTbCA TakOX BHYTpilIE
KpUTEpIT /11 BU3HAYEHHS JKaHpY, 3aCHOBaHi Ha TPHCTYNIEHEBOMY CTPYKTYPHOMY aHaTi3i TEKCTYpH.
TeKcTy Ta KOHTeKcTy. [1ia TeKCTypoio aBTop pO3yMi€ MOBY, TEKCT NPEJCTAB/ICHHH CIOKETOM Ka3ki
mpUCHiB’s, MiCHI TOMO, @ KOHTEKCT SBIAE c06010 COLIOKYIBTYpHY CHTyallilo, y sk
BUKOPHCTOBYETHCA (DONMBKIOPHHH teip. Ilpu LBLOMY OKPEMO HarojOUIy€ThCH [25: 23-24] ==
BAKTMBOCTI KOHTEKCTY JUTA JOC/IIDKCHHA JKaHPIB i3 3aCTUTIMMHU TEKCTOBHMH (opMaMH, TaKHX &%
MpPHUCIIB 4.

byo 3°ACOBaHO TaKOX, IO il 4ac nudepenLiauii KaHpis y (GONBKIOPUCTHL, 3 OJHOTE
6OKy, 3aCTOCOBYETBCS PO3MOALI 33 O3HAKAMM BHKITIOYEHHS, a 3 Apyroro — OJIHI JKaHPH MOXKYTE
Bu3Hauatics uepes inwi. Lledt dakt € uiaxoM 3PO3YMiNHM, OCKLIBKH B PAMKaX BEPTHKA/IbHC:
aHPOBOI CTPYKTYpH TEKCTiB Majloi (pOpMH MOXYTh BiGyBaTHCS 3MiHK, NIOB’A3aHi 3 POIMUTICTE
T2 FeHETHYHOKO BIM3BKICTIO iXHIX MU(EPEHUIAHMX 03HAK, MOXIMBICTIO TpaHchopmallli, nepexo1s
OJHOTO XKaHpy B iHILMI (Hanp., y MPOLEC] 3ryleHHA AyMKH [18: 97] abo ywiinbHeHHS iH(OpMaLE
[14: 10], y Tomy uncyi 3a cxemoro [18: 97] “kaska — Gaiika — NpPHCHIB’s — TpuKa3sKka”). ¥ 3B 43K
3 MM i BUHHMKIA HEOOXiAHICTh Y [0JaNbIIOMY CYMiCHOMY po3rasAi 130MOPYHUX PHC MPUCIIIB’iB &
iHIIMX *aHPiB Maoi POpPMHU IS BUABJICHHA iXHiX BiJIMIHHOCTEH.

Baprte yBar# Takox i Te, O JOCHTbH 4acTo y AKOCTi (DYHKUIOHAILHOTO CHHOHIMY IMOHATTS
NpPUCITIB’S BUCTYNAE MOHATTA napemis. Ilapemis y3arajibHEHO BHU3HAYAE€THCA [15: 86; 21: 36] ==
cTiiike B MOBi Ta BiATBOPIOBaHE B MOBJICHHI aHOHIMHE BHCIIOBJICHHS TMIAKTHYHOIO XapaKTepy. 15
XapaKTepH3YeThCA KITILIOBAHICTIO, adOPHUCTHUHICTIO Ta CEHTEHLiHHICTIO 1 BKIIOUaE TMPHUCIIB &
npukasky i iniomariusi Bupasi. Ha nymky 0O.B.Kopens [10: 5], eTHMONOTIYHO MOHATTA MapeM:s
vae GibifiHe MOXOKEHHS, e 3 4aCOM BOHO HalylIo 3arajbHOrO 3MicTy i e, y CBOIO Yepry, ia
[iZCTABM BBAKATH, LIO MPUCIIB’S Ta NapeMis CHIBBIAHOCATHCS MDK c000K0 SIK BHJOBE T4 POJOEE
TIOHSTTA.

HasBHicTh poaoBoi GIM3BKOCTI MpPHCIIB’S T4 MPUKA3KH TaKOX BHKIHKAE HEOOXiAHICTS
YiTKOTO PO3MEXYBaHHs LHMX JBOX MOHATH. Tak, 10 i30MOpGHMX PHUC LKMX TEKCTiB Manoi dopws=
prtoyaroTh [3: 7; 10: 5-6] cTiliKicTs, HApO/IHICTb, JJAKOHI3M, 06pasHicTh Ta eKCIIPECHBHO-EMOLIIHHY
HacuYeHicTh. BojHOYAC, HA BiAMiHY BiJ NPHMCIIB’s, MPHUKA3Ka HE MO3HA4YeHa JMIAKTHYHICTIO T2
saBepmenicTio xymku [3: 7; 10: 5-6]. Kpim TOro, BOHa HOMiHye B 06pasHiil pOpMi KOHKpeTHIE
npejMeT, sBHille a60 BUNAIOK Ta XapaKTepu3ye ocoby [3: 7; 2: 3].

Ha BiamiHy BiA OPMCIiB’'S, y CHHTAKCHYHOMY Bi/JHOIIEHHI NpHKa3ka (YHKLIOHYE =%
dparmenT peueHHs, 06pasHe NOPIBHAHHA a6o dirypatsHuii 380pot [10: 5-6; 17: 8-9]. Ilpu mbowy.
NpUKa3KyM 37aTHI BHCTYMaTH y (OpMi peHeHHs juue y BHUIJISIIi PO3rOPHYTHX OOCTABUH THITH
..because the fat is in the fires, when two Sundays come together Towo [3: 7]. 3 inmoro Goxy.
MpHCITiB’ s MOXYTh GYTH CKOpOUeHi 10 MPHKa30K (nanpuxnan, You must not look a gifi horse in the
mouth — to look a gift horse in the mouth) [16: 21}, a60, HAaBMAKM, CaMi YacTO 3aCHOBaHI i
“3ryieHoMy” OTOBiJaHHI YH Gaitui [18: 89-90, 97, 102].

3a cnocrepeskennsmM C.M.BepkoBCbKOl, ycHa peanizalis NpPUKask¥ 1A [IPHCIIE’S
CYIMpPOBODKYETBCA  XapaKTEPHOKO iHToHauilHOO uinbHOOOpMieHicTiO. [Ipote  oHeTHw=
ocobmmBocTi  OhOpMIEHHS TNpHUKasku 30epiraioThes B KOHTEKCTI MOBJICHHs, a crelupiuss
npocoauuHe OhOPMICHHS NPUCIIB'S TIPH BMillleHH] MOrO y KOHTEKCT MOXE INEBHUM HYMHOW

Buao3minoBatucs [3: 7, 13].
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[TpoBiTHOKW 03HAKO Po3MEXyBaHHA mpuciis’s Ta npukasku O.B.Kopens [10: 5-6] BBaxae
@ =KUiOHANBHY, BIAIOBIZHO JI0 AKOI MPUKA3KM PEaliyloTh HOMIHATHBHY GyHKUiO, a NPUCIIB’A €
| SSYHKUIOHAIBHAMHA OIMHHULIAMH, IO TOENHYIOTE Homma'maﬂy i KOMYHiKaTUBHY QYHKLi.

[Llono an)epeHmaanux o3HaK npucnui’s i kiime, To 3a mpauero [17: 11-12]
x'acboputlmcm npuc.mn S TIPOTHCTABIACTLCS NIPAMOMY 3HAYEHHIO KITille, CMHCJI AKOTO J0PiBHIOE
| EyEyTIHOCTI CMHCITIB CJliB, 10 HOro CKIanaroTh (Hamp., So many men, so many minds). BogHouac,
xnu nociiaHmKy [S5: 9; 6: 23; 16: 21] 3a3Ha4al0Th, MO A0 CKJIAJy NPUCIIB’iB MOXKYTb BXOAWTH AK

-mazm OJIMHHLI, TAK i BUCIOBJICHHS 3 OYKBaJIbHMM 3HAYECHHAM KOMIIOHEHTIB, IO BH3HAYAIOTHCA
- npucyip’s-Makcumu [29] abo mpucni’s-agopusmu (y By3sKoMy posyMinmi) [21: 36] i
qucTaanoTb aGcTpaxTHe 3HAYeHHS YH aGCTPaKTHY ia€lo, BiZloOMy MOBLUIM.

TONIOBHOIO BiMiHHICTIO MpHCIiB’a Bix adpopusMy, IMTaTH abo TaK 3BAHONO KPHJIATOrO BMpasy

gsacTbest [1: 7] aHOHIMHICTB #oro CTBOpeHHs. 3a Taepmxermm K.T.Bapanuesa [2: 3], abopusm K
SCTIMHMI JKAHP BMHHMKAE Came 3 HApOJHMX MPHCIIB’iB Ta MPHUKA30K i 3 4aCOM MOXeE MiisraTd
pouecy (OMBKIOpH3ALi, koMM #oro Jpkepeno abo aBTopcTBO 3ayBarOTHCS i BiH, iHoAl y n;ewo
=eHili (opmi, mepeTBoproeThcs Ha mpuchip’a. Lle Takox mm'sepmkyerbcs iCTOpUYHUMU
TiDKEHHSMH, SKi HAJAI0Th MOXKTMBICTS BHSBHTH TOXO/DKEHHS 3HAYHOI KiJIbKOCTI BUC/IOB/ICH, LIO

NPOTArOM TPUBATIOrO Yacy (YHKIOHYIOT AK MPHCITIB’s (HATIPHKIAJL, BUC/IOBIEHHS One swallow
s not make a summer Hanexwurs Apuctotenesi, He that sows the wind, will reap the whirlwind

s i3 keuru Ociii y Crapomy 3amnoiTi, Time is money 6yno ctopene B.@pauxninnm y 1748 p.)
k23]

IlikaBum € i Te, WO MPHUCTIB’S MPO CiBCbKe FOCMOAAPCTBO, MOTOAY i JIiKyBaHHA PAl
signukiB [26; 29] MponOHye pPO3MIANATH SK 3BMYAiHi BHCIOBNEHHS, 3BAKAIOHM Ha iXHIO
speTHICTh Ta 36epexeHHs npamoro 3HaueHns. Ilpore Il.Apopa [23], 3a pesyJibTaTamu
TVBaHHs ICIIAHOMOBHHUX iH(OPMaHTIB, xoncTa'rye BiICYTHICTB cnppmuanm JKAHPOBOI Pi3HHULI
SHIE3ralaHAMK BHC/IOBJICHHAMH T MPHCIIIB’IMH, IO BiJHOCATBCA J0 iHIMX cdep TH0ACBKOro

=iay. Binomi Takox aymku [16: 21] npo Te, IO iCHye MOXIHBICTh NEPETBOPEHHS BUCIIOBIICHD,

W ~OepiraioTh NpAMe 3HAYCHHI, Ha NpPUCIIB’S 32 YMOBH HaOyTTs HMMH y3arajibHeHOro 3Ha4eHHs
spukian, Make hay while the sun shines). t

Y cBoIO Hepry, cnopumemc'm NPUCITIB S i 3arajiKii BUSBIISETHCS nepenycm y vmm MeTadhOpU4HOCTI.

_ SIK BKA3yeThes y patti [27], npuciiBHa Metadopa Nomerurye iHTepripeTatiio CMHCITY BUCTIOB/ICHHS, Y

=ac sk oOpasHa CTpYKTypa 3arajik ii, HaBIaKu, YCIIIAZIHIOE. KpiM TOro, y CHHTAaKCHYHOMY ILIaHi

¥ 9aCTO MAIOTh (POPMAT TTHTATBHUX pedeHb, IO J0CHTb PIIKO 3yCTPiHa€eTbes Cepen NPHCIIiB’iB
9],

Baiiky, 3a cnoctepexxennam O.B.Kymina [11: 203], simpisuse Bix npucnis’s Oinbi
pea21HEHa KOMNIO3HLLiHHa GyaoBa, AKka i oGyMonmoe il pyHKUIOHYBaHHS B AKOCTi MOBHOLIHHOTO
gEepaTypHOTO TBOPY, y TOM 4ac fK MpHCHiB’S €, Hacammepesn, Kouymxa'mnﬂoro MOBHOIO

smeto. [IpoTe CHUMBHICTH AMAAKTHYHO! (yHKuii Galku Ta NPHUCIIB’S POOMTL MOXJIMBOIKO
a1bHy peAyKILio yacTHU Gaiiku a6o srymenns [18: 89] ii uioro 3micty 10 npncmn 1.
ﬂponeneuuﬁ BHILIE OIJIAN iCHYIOUHX ZyMOK 3aCBifuMB Ha3piy HEOOXiNHICTh BUPIIICHHS

A PO3MEXKYBaHHS i30MOp(HHEX 03HAK MPHCIIIB’iB T {HIIAX TEKCTIB MAIOi POPMH, TAKHX K

se3M, erirpama, Makcuma, mmrata towo. Jis mporo Hamu Gyno chopmoBaHO 3MICTOBY
HLO 130M0p(bmlx 03HaK TeKCTiB Mol (bopnm mimeny y Tabmuui 1.

V KOJIOHII MATpHIli HABE/IEHO YKPAiHCBKi Ta aHIJIHCHKI HA3BH TEKCTIB MaIOf QJoprvm 3i BKA3iBKOIO
EsCEKVIX TIEPEKIIAHIX CHHOHIMIB aHTTiFichKux Hase. [IpeacTarneHi y Tabimuu aHIIFCHKI Ha3BY TEKCTIB
. hOpM BIITBODEHO 3a AHITIOMOBHMMHM cloBHMKamu [28; 30; 24] Ta JiTepaTypO3HaBYMMHU
wxamkamu [12; 13; 4].

ﬂpu BiAOOpi BBENCHMX [0 Marpmn Ha3B TeKcTiB Manoi ¢opmu Oysio 3BEepHEHO yBary Ha
geHHsI IPHCITIB’ A Yepe3 y)xm;am MOHATTS, BKa3aHi y TEKCTaX CIIOBHHKOBUX ctareid. [Ipu oMy
0BYBQIOCS TaKOXK, IO npucnm ’% i 3anpOMNOHOBaHe MOHATTA € CHHOHIMaMH, Ta 3BaXalocs Ha
> GIM3BKICTB [0 MPUCITIB’S 32 O3HAKAMH Masoi (bopuu Ta crilikocti. OKpiM |Hd)opmauu 3
JOMOBHUX CJIOBHHKIB Ta JIITepaTyPO3HABYMX JIOBiTHHUKIB 6yJ10 BAKOPHCTAHO MOHATTSA MPO iHIL

|
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[
[

L
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Tabnuus |
Martpuns i3oMoppHHEX 03HAK TeKCTiB Maa0i Gpopmu :

CouiasbHo 3pa9ymi MoBgni
= g = E
=
g |2 g E Y o
= 2
sl ZIE BBl B8 5IEg 2
2| BB § z|-a® wao| B EH & |
I 2gd 2| Z\EG 6 6| BIEE S
e
) o |0 E|l 8! B8 o
LR S| E 51 8¢ 8 §
rilule b = g g £ 5|5 i
Q o ] o
= o <
>
1 | Proverb (npucis’s) 121
2 |Mpuxaska 8 |
3 | Baeuka 6
4 |Fable (6aitxa) 6 |
5 | Saying (cenTenuis, apopuam; 6 1
BUCJIOBJIEHHS!, PUKA3Ka) J
6 | Aphorism (ajopusm, BucIiB, 5 |
MaKcHuma)
7 | Saw (npucnis’s, adopusm) 5 }
8 | Adage (Bucuis, apopusm, 5
MaKCHMa; TIpUKa3Ka, PUCIIIB’51) ;
9 | Epigram (enirpama) 4 |
10 | Moral(s) (Mopaus, 4 1
MOBYaHHS, HACTaBJISHHS) i
11| Quotation (BUTpuMKa, i 4
LATAaTa)
12 | Dictum (ajopusm, BHCIIB, 3
MAaKCHMa, CEHTEHILis)
13 | Principle (paBuiio; 3aKoH; 3]
MPUHLUMNI (MOpPATbHI HOPMHU)
14 | Platitude (TpuBialBHICTB, 3
GaHAIBHICTB)
15| loren 3
16 | Maxim (Makcuma, akcioma; 3 |
aopH3M, BUCIIIB, CCHTEHILis) }
17 | 3abaBasnka 3
18 | Byword (BuCIOBNCHHS, 3
NpHKa3Ka) i
19| Poem (Bipm) ’ 3 |
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120 3araaxa (riddle) ' . 3

|

21| Motto (zesi3, 103yHr; | 3
| npuciis’s; enirpad)

22 ' 3aros10BoK 3

23 Truism (Tpioizm) 2

24 Precept (NIpaBIIIo NOBEIHKH, i 2
| [IPMHLIAIY; 3aTOBIIb) i

23 Parable (npurua, : 2
{HOCKA3aHHA)
24 Fairy tale (xa3ka) : 2

~=XCTH Masoi GOpMH, Ki Y JTIHIBICTHYHHMX MPALX (3: 1o 10:546: 2535 1: 7 17: 5: 9, 6: 23; 29; 21: 36;
203] TpaauuiifHo PO3MEKOBYIOTBCS 3 TIPUCITIB’IMH.

Po3MaiTTs CHCTEMHM MpPOBIIHMX i30MOPGHMX O3HAK, BHCBITICHHX Y 3a3HaYCHHX BHLIE
raepenax, Oy/no CTPYyKTypOBaHe HaMH y BUIVIS JBOX IXHIX MiACHCTEM: COLIaIbHO 3Hadylli Ta
wosHi o3HakM. Y Mexax c(OPMOBaHMX TaKMM HYHHOM TiJICHCTEM Ha OCHOBi 3MICTOBOIO
ToaKTYBaHHSL O3HAK, HABEJEHOrO Yy 3rajyBaHMX BHIIE INpalsiX, 6yno yTOYHEHO CYTHICTb Ta
£50pMYIBOBAHO Ha3By KOXKHOI KOHKPETHOT O3HAKH, yBEJIEHO 10 LIATKK MaTPULL Tabmuui 1.

[Tix yac BU3HAYEHHS CYTHOCTI KOHKPETHHX O3HaK GyJio 3BepHEHO yBary Ha Te, Lo TPUCIIB S
woke TIYMAYHTHCS 3 BUKODHUCTAHHAM Y SKOCTi NOTIOMDKHMX TaKHMX MOHATD, AK saying, epigram,
wavim, adage Ta byword, a TakoX CHHTAKCHYHHX TEPMiHiB phrase i sentence. Jlo CHHOHIMIB
so@ci1iB’A Y aHIVIOMOBHHMX JDKepenax Haiuactilie BiIHOCATH Taki TOHATTA, AK epigram, maxim,
wword, adage, aphorism, saw Ta motto. Kpim Toro, B nporeci (opmymOBaHHS Ha3B O3HAK HAMH
s0axOBYBalacsi HAsBHICTb TaKMX CYNMPOBOMKYHOYMX OIMUCH NpUCITiB’S  XapaKTepUCTHK, AK
21111aPHICTh, YCTAICHICTh HOPMH, HASBHICTH MHEMOHIYHMX 3aco6iB, iHopMaLiiiHa HACHUEHICTB,
W IDICTH/KOPUCHICTb, TIPECKPHITTUBHICTD, iCTHHHICTb, NMOMMPEHICTh y MeXKaX OKpeMOi MOBHOI
1 TbHOTH, YaCTOTHICTh YXKHTKY, METahOPHYHICTD, y3araibHEHHS JIIOACHKOr0 JOCBiy TOLIO.

Hagith 1oGikHa Bi3yaibHa OL[iHKA YAaCTOTHHX TOKA3HMKIB TIPUTAMAHHOCTI O3HAaK NEBHUM
ss0BMAaM TekeTiB Manoi dopmu (muB. Tabn. 1) m03Boas€ CTBEPIUKYBATH, WIO 10 3arajbHHX
ses3K, 32 SKMMH JIOLITBHO BHOKPEMJIIOBATH TEKCTH Maiioi $opmH 3 iCHYI04OT MHOXMHM IHIIMX
$o1bKIOPHHX i J1iTepaTypHHX TEKCTIB, CIIiA BIAHOCHTH iXHIO J1aniJapHICTb, YCTaICHICTb GOpMH,
S THHHICTD, TOBYATHICTb T4 IPHHANIEXKHICTH JI0 TIeBHOT MOBHOT CITLTBHOTH. .

[Tpy 1BOMY Cepesl iHIIKMX O3HAK, YBEICHHX JIO MATDHLL, HE BUABJICHO KOJIHOI, TIPUTAMAHHOL
e OJHOMY KOHKPETHOMY Di3HOBHIY TEKCTY Masiol dopmu. Asne aHani3 3acBildye iCHYBaHHSA
sesHHX O3HAaK, CIPABEUTMBHX VIS PSAY 3rajyBaHMX TEKCTiB, sIKi MOXYTb, y CBOIO Hepry, HyTH
wDYIIOBaHI HABKOJIO OZHiET GillbL 3aranbHO iXHbOT 03HAKH, XAPAKTEPUCTHKH 1M B1acTUBOCTI. TaK,
SanpUKIaJ, BUXOASYM 3 HABENEHOI Y MaTpulli O3HAaKW iH(popMaLiHHOT HAaCHYEHOCTi, 110 €
STHOYACHO MPUTAMAHHOKO TPHCIIB’I0, CeHTEHLIi-ahopH3MYy, adopusmy, ermirpami, Mopaii, Bipury
=2 3ar0JIOBKY, MH MOXEMO JilTH BHCHOBKY, IO 1 TBOPH 06’eHye ixHs crieum(iuHa BI1aCTHBICTh
% 2KLEHTHOTO BUP&KEHHS CEHTEHIii. Y iHIIOMY BHNAIKy npucis’s, npukaska, Gaika, Gacuxa,
soven. 3a6aBisHKA, Bipul i 3arajka, WO MOXYTh OyTH 06’c/HaHi 3a O3HAKOW HAafBHOCTI
==\ OHIYHHX 3ac06iB, TAXKIIOTH 10 OKPeMOi rPYIH TeKCTiB Maioi popmH, kputepieM GopMyBaHHA
g0 CTYTYe MIPArHEHHs JI0 JIETKOTO 3anaM’ STOBYBaHHS Ta WBHKOTO BiATBOPEHHS.

IIpoTe BUMAjKH MOSBM HOBHMX, OUIBLI 3araJbHUX O3HAK € HiJKOM 3aKOHOMIpHMMH, a iXHiH

 mexil 33 PAMKM 3arI09aTKOBAHOTO aHANi3y JHINE 3aHBUH pa3 3acBifdye CrpaBeUTHBICTb TOTO, 11O

§w 15-1Ka KiacHdikalis Habysae aJleKBATHOCT] JIMINE Y BiANMOBIAHOCTI i CMiBBIAHECEHHS 3 METOIO
a3y UM jgociikerHs [9:187].
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Jlns niZBULIEHHS HAOYHOCTI YSIBJICHb IMOAO CTYIEHS TSOKIHHSA TEKCTiB Majol Gopmu 38
TPHCiB’A 32 KiBKICTIO CITBHUX O3HAK (JMB. NPaBUH CTOBIYHK Ta6:. 1) HaMH NPeJICTaBIECHO IXEE
pO3TalIyBaHHs Ha IUIOIIMHI 06’ €AHYI04OrO iX ngKuiOHaano-cemaﬂquoro nonist (Puc. 1).

gl Vi

Puc. 1. yHKYIOHATLHO-CEMAHMUYHE NONE THMEHCUBHOCI B3AEMOOIT CYMINCHUX O3HAK
mekcmie manoi popmu

Hespakaiouy Ha Te, IO POMIAHYTI Mij Yac CHCTEMATH3ALlil XKAHPOBMX O3HAK AHIJIIHCHKOT®
MPUCTIB’S CIOBHUKOBI BU3HAYCHHSA TEKCTiB Maloi QOPMH € 3HAYHO y3aralbHEHUMH, pesysibTars
NPOBEJCHOTO aHATI3y MiATBEPIKYIOTh TEOPETHYHY MOUUIBHICTh Ta MPAKTHYHY MOMUTHBICTS
BHOKPEMJICHHS KOHKPETHUX Pi3HOBH/IIB TEKCTIB MaJIoi POPMH 3 JIHCBICTUYHOTO KOHTEKCTY Mij 9ad
no6opy marepiany Ajis MpoBeeHHs Oy 1b-SKHX eKCNCPUMEHTATbHUX JIOCIIiKeHb, OPIEHTOBAHHX HE
YiTKO MOCTABJIECHY METY.
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BIJIOMOCTI ITPO ABTOPA
Havanis Jlepkau — acmipadT Kadenpy 3aranbHOi Ta repMAaHCBKOT dinonorii KHiBCbKOrO HAUiOHATBHOrO JMIHFBICTHYHOIO

S=SSPCHTETY.
Hayxogi inmepecu: iHTOHALiHHE 0OPMICHHA TEKCTIB Maoi GOpMH.

rEHAEPHBIE NCCAEAOBAHNSI: OCOBEHHOCTH MYMXSCKON PEYN
Esrenns ﬂYﬁKO ( Banopomxve, Yrpanna)

The article studies the gender differences of male language. It also considers several cognitive aspects of
male language and female comprehension of it.

Cmamms npucesuena 0eskum KOZHIMUSHUM ACREKMAM YOM08iN020 MOBNEHHA MQ HCIHOWOMY MIYMAUeHHIo
YON0BIYUX BUCTOBIEHD.

O6BeKTOM MCC/IeIOBAHMS CTATHH SBIAETCS MyxkcKas pedb. Llesbio 1aHHOM paGoThl ABIAETCA
#2113 PeYd MY)KYHH H OMpe/ie/leHHe OCHOBHBIX XapaKTEePHCTHK 3TOM MOJACHCTEMBI.

My>KcKast U JKEHCKast pedb — YCIIOBHOE Ha3BaHHE JIEKCHYECKHX MpeANnOYTEHUH ¥ HEKOTOPBIX
wrHX 0coBeHHOCTeH ynoTpeGneHus f3bika B 3aBHCHMOCTH OT M07a TOBOPAIIETO. [Tonoas
meHbepeHIMALMs PEYH CTana M3BecTHa ¢ 17-ro Beka, Korxa ObITH OTKPBITHI HOBbIE IUIEMEHA
mv3eMIIEB, Y KOTOPBIX HaGIII0ANHCh IOBOJIBHO 3HAYMTENIbHBIC PAsNIAIHs B PEHH B 3aBUCHMOCTH oT
go1a ropopsmero. IIpexae BCero, 3TO Kacanoch JKEHIIMH, T. K. WX PEYeBOC MOBEACHHC
Jer1aMEHTHPOBAIOCH Gonee, YeM MYXKCKOE, MO3TOMY MNEPBOHAYATbHO B HAyHHOM OMMCaHHH
WFCVAKIATHCh TAK HA3BIBAEMble "JKEHCKHE S3BIKH". Haubonee 4acto pasziavuus MNPOSBIAIOTCA B
| sescuKe, HO MOTYT PaclpOoCTPaHATECS M Ha IPyTHe SBICHHS, KaK, HATPUMED, B ATIOHCKOM A3BIKE.

Hacrosmas pa6orta npeactaBiser coboi uccieoBaHHe ONHOM M3 CIOXHEHmMX npobiem
| seepeMEHHOM JIMHIBUCTHYECKOH HayKH — MYXKCKOM M JKEHCKOH peuH, KaK ABYX MOACHCTEM A3bIKa,
w=HOLIHX CBOM OCOBEHHOCTH M OT/IMYMTE/bHbIE NPH3HAKH. OTa NpobieMa NpHBJIEKaeT BHUMAHHE
s TenoBaTenell B TeueHue nocaeaHux 20 JieT, HO MHOTHE BOTIPOCHI BCE IIE OCTAKOTCS CTIOPHBIMH
# TpeOYIOT IOTIONHUTENBHBIX MCCTE0BaHMH. B 4acTHOCTH, HApALY ¢ M3YUCHUEM o6wux npobiem
wvECKOM ¥ JKEHCKOH peud, Gonbmioe BHHMaHHE Heo6XOMUMO YyAeNsTh pa3paboTKe OCHOBHBIX
ODSTHUECKMX TIOJIOKEHMH BIMAHMA (akropa moja Ha S3bIK. HccnepoBanne QeHomeHa
geaienleHMs  S3bIKA  HAa  TIOJICHCTEMBl M0 TpPH3HAaKy TMONa HMEET 3HATCHHE, KaK Ui
' see0 TMHTBHCTHKH, TaK M LIS HAYKH COLMOJIOTUH B 0OLIEM.

JlanHas paGoTa SB/sETCS MOMBITKOH CHCTEMAaTH3HPOBAHHOTO M3YYCHHA MOACHCTEM MYKCKOH
ge=u, 4TO BO3MOXKHO TOJIBKO TpPH CPaBHEHHH MY>KCKOM TIOACHCTEMBI C XEHCKOM, Omnpese/eH!H
geawaHiA M MPOBEIEHHH Napasuiesie.

OCHOBHO#W webl0 paboThl ABISETCS AHANM3 PeYd MYKYMH M BBIACHEHME OCHOBHBIX
| WEpaKTEPUCTHK OTOH MOJCHCTEMBI. HamucaHo MHOXECTBO HaydHbIX paboT M TMpOBEJEHBI
WSO rOYHMCIEHHbIE HCCIIEIOBAHHS, KACAKOIMECS JKeHCKOH pedn P. Jlakxodd, A.Kupununa, J.Coates.
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